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CONSTRUED,” 


Roſodia Proſodie 
cbt 7s to ſay) 
that Part of 
Grammar which 


teaches the right. 
or Tlt- 


5 accenting 
ning 5 the Slabler of Words 
end alſo the quantity of Syl- 
les, (as Holyoke writes:) 


ſt ic ea pars that part que 


which tradit teaches pronun- 
ationem rectam the right 
ronunciation vocum of words: 
licitur Lating it 7s called in 
tin [aſter the Latin man- 
] accentus the accenting 
r right tuning of | words 
pronunciation, Autem and 
roſodia Proſodie dividitur 
divided in tonum into the 
e [or tune, ] Spiritum the 
thing ( in pronunciation) 
:mpus the time, ( that 7s 
ſay, the time for pronunci- 
on of 4 long ſyllable, or a 
2 tonus the tone or tune 


oft ir. lex 2 3 vel & nota 4 
note (or mark) qua whereby 
ſyllaba 4 Gable in dictione 
in 4 word e evatur & lifted up 
vel deprimitur or 7s preſſed 
domn. Autem and tonus be 
tone eſt is triplex three fold. 
Acutus ſharp (or lifted uf. 
Gravis grave (great or pre Led 
down.) Circum flexus the cir- 
cumflex (or bowed about accent 


or both liſted up and preſſed 


down,. aſter Ramus, after o. 
ther s li fred up like the acute 
accent) Tonus - acutus the 
acute (or fharp) accent eſt is Þ 
virgula obliqua an overtbroars Þ 
ftroke (or daſh) aſcendens 2 
cending (or going) in dex. 
tram up te wards the right 
hand fic after this faſhion (). 
Gravis the grave ( or 72 
down accent or tone) eſt is 
virgula obliqua» an over- 
thwart daſh (or ftroke) de- 
ſcendens deſcending in dex- W 

A 2 tram 


—— 


trum towards the "right hand 
ad. hunc modum after this 


mamer ( Circumflexus the 


' Circumflex accent (or that 
accent which being bowed a- 


bout is both lifted up and preſ- 


ſed down ) eſt i, quiddam 


conflatum 4 certain thing 


| compoſed (or made) ex utriſ- 

que of them both hac figura of 
| this figure or faſhion () E- 
: tiam' alſo Apoſtrophus adda- 


tur huc may be added hither 


qui which eſt is quædam pars 


circuli 4 certain part of à cir- 


cle appoſita ſer to in ſumm o 
literæ on the top of 4 letter, 


quam pinges which you fhall 


If deſcribe ſic after this faſhion 
0) Oftenditur hac nota it 
is ſhewed by this note or mark 


(or this note. ſheweth) voca- 


lem ultimam the la vowel 


dictionĩs of the word deeſſe 7s 


wanting (or to be wanting) 
unt as, Tanton me crimine 


dignum dixiſti? pro tantone. 
Ne what dixiſti me dignum 


1 kaſt thou ſaid that I am wor- 


thy of tanto crimine ſs great 


blame“ Sunt there be Spiritus 
duo two  breathings (through 
lf the throat in pronunciation like 
ie Hebrew guttural Letters, 
| RIP.) . Aſper the rough 
(or harſh breathing) & and 
lenis the mild (or ſmooth) 


Proſodia conſtrued. 
fertur i pronounced: ut 45 


without harſh breathing in pr. 


(or circumflexed :) ſpes 


one in 4 werd ef two hllall⸗ 
ſi if prior the former fuel 
longa ſhall be. long n 


Aſper the harſh (or mugb) 
breathing in pronunciation quo 
whereby ſyllaba afſpirata ay 
aſpirated ſyllable (or 4 fille. 
ble of harſh pronunciation) pro- 


homo 4 man or woman, ho- 
nor honour. Lenis the null, 
quo whereby ſyllaba 4 hall 
profertur 7s pronounced ( 
uttered ) citra aſpiratlonem 


nunciatiun: ut as, Amo I 
love, onus 4 burt hen. 


Regula prima che firſt Rule Tis i 


norum of Accents. , , 
W : Th, 1 Dr 

IXI io brevis 4 ſhort um 15 
monoſyllaba being fil © 

ont {yllable aut longa or 4 long 4 
one, poſtrione - by poſur7cn, adi. * 
tur 75 made acute: ut 1 f 
mel honey, fel gall, pars pt 1 , 
pax peace. Longa natum * 
long word by nature circu * 
3 


fleitur is made circumi 


flos 4 flower, Sol rhe Su 
this frankincenſe,, 11s Ml 
country. In diſſyllaba diq 


by nature pofterior #he iu 


circumflectitur # circumſlexed: 


ut , Lina the Moon, Mil- 
4 ſa 4 ſong. Acuitur & made 
0. e Cor Lifted up] in cæteris 
K. in other words: ut as, citus 
ho pick {or ſwift ] latus broad, 
1 blers ubtle | or cunning, ] Si 
_ if dictio polyſyllaba 4 word 
1 | of many Hllables habet hath 
ME penultimam the laſt h llable 
& ſauing one longam long, acuit 


eandem it maketh the ſame 
acute Tor lifts it up Y ut 45s, 
libertas liberty, penates hea- 
thenilh houſheld Gods. Sin but 
if habet it hath penultimam 
the laſk ſyllable ſaving one 
breyem ſhort acuit antepenul- 
timam it maketh the l- 
lable before the laſt ſave one 


Dominus 4 Lord, Pontifex an 
Arehbiſbop or Prelate. Com: 
poſita words compounded à of 


excipluntur are excepted : ut 
as, benefacis then doſt well, 
malefacis thon deſt evil, cale- 
ficit it maketh hot, frigefas 
it it maketh cold. At ſi but 
7 penultima , | underſtand the 
rd (yllaba {y{lable ] the laft 
lable ſave one fuerit longa 
bull be long natura by na- 
er, & and ultima the laſt 
ren be brevis port penulti⸗ 


leute. Lor lifts it up: ] ut as, 


facio the word facio to do 


ſound, otherwiſe they are not 


RE 


Proſodia conſtrued. Sh 


ma the laſt Hllible ſave one 
circumflectitur 7s circumflex«* 
ed : ut, 4s, Romanus à K 
man, amãtor à lover. Com- 
poſita he compound worde A 
of fis 1hou art made or done 
& and fit he is made or done 


acuunt do lift up ultimam the 


aft hyllable: ut as, malefit it 


16 ill done, calefit it ds made 
hot, benefit it 7s well done, 
ſatisfit it x | ſatisfied. © Quia 
becauſe hodie at this time 
[or in this age] propter im- 
peritiam for the unsilſulneſs 


hominum of men circumflexus 


the © circumflex accent vix 
diſcernitur u ſcarcely diſ- 
cerned ( or diftinfly known 
a2 acuto from th: acute ac 
cent prolatione in pronuncide 
tim. Grammatici Gramma- 
rians confuderunt Hue me- 
ved without all order (or 
have uſed promiſcuouſly, or in 
common) circumflexum 1e 
re accent cum acuto 
with the acute accent (that ws. 
to ſay in reſpet of the tone or 


uſed promiſcuouſly. ) Sunt 


there are quinque ue things, 
quæ which perturbant do ve- 
ry much trouble regulas to. 
norum the rules of the accents, 


differentia the difference” 
tranſponit 3ranſpoſerh (or re. 
Az _ mvb) þ 


if 
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Proſodia conſtrued. 


ultimum makes the laſt ha- 
ble acute (or lifts it up] ne 


| videatur that it may not ſeem 
eſſe to be nom en 4 noun, Sic 


fo ed thither, alid 10 another 


| place aliqud io ſome whit her, con- 
| tinuo by and by [forthwith ] 
 ſeduld diligently, porrò more- 


over, forte by chance, qua 


i which way, aliqua by ſome way, 


negua leſt any way, Uo 1ht- 
ther, falsd falfly, cito quick- 
ly, tere almo$l, plane manifeſily, 
Cor plainly ] & alia and others 


did genus of that kind: puta 
 zbe word puta pro for ſicut, 
pone pro for poſt afterward, 


coràm in prefence, circùm on 
every part, alias elſewhere or 
otherwiſe, palam openly, ergo 


ibis word ergo therefore con- 


junctio 4 cor jun ton, fed but 
ergo pro ſor caula 4 cauſe 
circumflectitur 1s circumflex- 
ed: ut as, Venimus we came 


illius ergo for bi ſake [or 


cauſe.]. Igitur therefore hæc 
omnia all theſe, ſicut Græca 
acutiſona like os Greek: words 
of an acute found | or ac- 
gent | quidem indeed acuun- 
tur -are ow acute | or are 
difted up 

zum in the end of ſentences, 


tones ['or preſed down | 


in fine ſententia- 


verba among words following 
0 then ] gravantur they are 
_ ſounded ] or made graut 
Sie 
fo caula differentiæ ¶ jor the 
cauſe of difference I or for dif- 
ference fake , antepenultima 
ze laſt ſjllable fave two (ul- 
penditur x lifted up in his 
in theſe. Deinde afterwaid, 
Proinde therefore,” perinde e- 
ven as, a iquando ſometimes, 
ne ;uando left at any time, hu- 
juſqʒ and of this ſort a longe 
far off, de longe from afar; 
deinceps afterward, diintaxat 
only, deorſum downward, qua- 
propter wherefore,' quinimo 
but that more is, enimvero 
for ſooth, propèẽmodum alma 
in a manner] admodum ws 
ry much, [ yea, ] affabre work- 
man like. Fenders interesa 
Vci in the mean while, nihilo» 
ininus, jet nevertheleſs, paulo 
minus 4. little leſs | ſomewhat 
teſs | cum when non ſunt 100 
are not orationes diverlie dis 
vers ſpeeches, uti ſunt at of 
pube tenus 1p 10 the v#iddlts 
erurum tenus up to the bange 
enim for non ſunt compolita 
they are nat compounded word 
velut as, hactenus 06 far} 
hitherto, quatenus "how jt 
[fo far 4 & and aliqua i 
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S ſor fort : Tranſpoſitlo tranſ- 
Man Cor removing of words 
ie wertit conum (L turnt or 
nge the L tone or] ac- 
if en, id quod that which ve- 
„u comes ulu in uſe in præ- 
. boſtionibus among præpaſi 
u, que which poſtpoſitæ 
e ſet after gravantur are 
7 made grave tone: ut 4: 
rk tranſtra per through the ſeats 
*; & and remos cars or rewers, 
oe Imperium the rule | or govern - 
„ unt] 75 te penes in the power 
. if thee : Attractio attraction, 
+. ( 4rawing together) mutat 
0 bonum changeth the accem, 
aum when conjunctio inelina- 
na an iuclitical con junction 
„e. % 4 conj nction 1h¹t gives 
th his accent to the laßt ſyllable 
be word before him) ſe⸗ 
l. auttur ſollometh poſt vocabu- 
16. um aliquod after any word: 
1,” 4, que and (or both) 


ne whether, ve or (or ei- 
Yr.) Enim for he particu- 


Gr r theſe particles attrahunt 
WA draw accentum the accent 
W ſyllabæ precedent] 


Þ the ſyllable before going 
que and accuunt eam do male 


b:) ut as, Limina both the 
breſhol1s, [by ſynechdoche the 
ſinpie] que and laurus the 


Proſodia conſtrued. 
fell ejus generis of that kind lawrels Dei of ( the feigne 


Gad) Apollo: (it may be con 


ſtrued,) Que both lumina b 


lis pllable acute (or lift it fg 


lights lauruſque and the lan 
rels Dei of God: Sic fo, dum, 
ſis, naw, parelca, are things 
added. Autem but ubi where | 
eft there i manifeſta compo- ? 


fitio a manifeſt. compoſi:ion, 
tonus the accent non varia- 


tur key” ——_— 8 ut a, De- 
nique fnally, uùtique verily 
kane therefore, Undique on 
every fide, hiccine # this 
he? & and hujuſmodi f 
this fort. Tamen  notwith= YN 
ftanding ubique ſervat keep - | 
eth tonum the accent fur I 
temporis of his time, & a 
alſo ubivis. Conciſio the 
cutting (ſhort) transfert con- 
veys over tonum the accent, 
cam when dictiones worde 
caſtrantur are cut ſhort per 
Syncopen by the figure Syn- 
cope, aut or Apocopen Apo- 
code; tune enim for then re- 
tinent they retain (or keep} 
tonum the accent dictionis 
Integr® of the whole word: 
ut 48, Virgili, Valeri, Mer- 
curi, pro inſfead of Virgilit, 
Valerii, Mercuril. Sic at- 
quzdam nomina certain 
nouns & and pronomina pro- 
nouns ſyncopata cut ſbort I 
ſyncope circumflectunt ulti- 
A4 mum 
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conſtru ed. 


mam do circumflex the lait 
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Hllable: ut as, Arpinas one 
of Arpinum, Ravennas one of 
Ravenna, noſtras of our Coun 
try or ſect, cujas of what 


country or ſect, &c. and ſo 
forih. Sic likewiſe donec un 
il 2 of donecum. Sic ſo hiic 
hither, illuc thither, iftiic 1hi- 


ther, adhüc . yet, Hitherto, &cc. 
and\ fo forth, pro. for hucce 
hither, illucce rthither, &c. 
Et and compoſita compound 
words 2 of dic, duc, fac: ut as, 
Benedjc bleſs thou, reduc 
bring (again or) back again, 
caletac make hot or warm. I- 
dioma the idiom, hoc eft that 
75, proprietas linguæ the pro- 
trieiy of the tongue variat 
changeth tonum the accent, 


| adeo ut ſo that ſi if Grace 
dictiones Greek words yeniant 


integræ ad nos do come whol- 
iy or purely unto us,. lervant 


tonum ſuum do keep the ir 


own accent: ut 4s, Simois 4 


River of Trey, Periphas 4 


man's name in Virgil, acctunt 
7 they make the 
4 


ft Hlable ſaving one acute 


| (or lifted up) at but facta La- 


tina being made Latin words 


elevant antepenultimam they 
i. up their fable before the 
n ſauing one, qula becauſe 
EOFTIPMINT F 


bey make ſhort 


are made altogether . Lating 


ltimam the la pla 


U . | 
. one. Autem but que f 
words which prorſus - fun : 


Latin words ſervant quoque 
do keep” alſo tonũ latin te 

Latin accent : ut as, Geo- | 
gica Bucolica, antepenuli. f 
ma acuta he laſt fyllable f.. 
ving two being acute, licet A 
though apud Græcos my 
the, Greeks habeant he) hi 


tonum the accent in ulti-l ba 
ma en the last Habe 8M! 
Sic & ſo alſo comœdia, m. 
gœdia, ſophia, fymphonia 7 
recipiunt receive or haut to li 
num the accent in antepe. nn 
nultima in the laſt hae 
ſaving two, licet alt 
they have it in penultim oi 
the laſt Hlable ſaving. on ien 
ſua lingua in their l 
tongue. Porrò moreover. f un 
tonus proprius the proper Abe 
cent vocis peregrinz of i 
ſtrange word ignoretur be wal: 
known tutiſſimum fuerit Mun 
ſhall be 4 mofi ſafe thing t 
nunciare illam 7zo _ pron -r! 
that word juxta Latinum 0 ma 
centum according to the LUNG it 
accent. Sy llabæ communes" 
common ſyllables in -prola Men 
ratione in proſe, or words itu. 
compoſed in metre , (enpiy':. 
corripiuntus are always fern 
o r, Be” 10 = 


: 
fi 


e: ut 4s, ceœlebris fa- 
well 110, cathedra 4 ſeat or 


mein, 


Actenus hitherto de to- 
nis of the accents & and 
ſpiritibus -breachings in pro- 
unc iation, deinceps hence- 
| forth (or from henceforth) ad- 
Iciemus we will add pauca & 
ſew things de tempore lylla- 
berum concerning the time f 
ſylables & ratione and the 
form car minis of 4 verſe. 
Tempus the time eft is men- 
ura the meaſure ſyllabæ pro- 
nunciandæ of 4 fyPable to be 
provounced (or of pronouncing 
t hlable.) Syllaba brevis 4 
ot ſyllable eſt is unius 
temporis of ene time, Vero 
bub Jonga 4 long fable duo- 
[um is of two times. Tempus 
breve 4 ſhort. time notatur 
pw noted fic thus (or after this 
[iſbion) Fel autem bus lon- 
pun 4 long time fic thus [- ] 
ut as for example, terra 1he 
b. Pedes. ſeet fiunt are 
ade ex ſyllahis diſpoſitis of 
les di{pged juſto ordine 
8" 4 jaſi or right order. Au- 
em but pes 4 foot eſt is con- 
Itutio the ſetting Cor pla- 
ing] togeter duarum ſylla- 
eum of 3790 Haut vel e 


Proſedia conſtrued. 


chair, mediocris indifferent or 


ſjUables, alii others triſyllabi 


v - amans loving. Trilyl- i 
labi feet. of three flables *'Yf 


ut 4s, Dominus a Lord; 


* 


s | 


plurium of more & certa ob- 
ſervatione acrording 10 ibe 
certain obſervation temporum 
5 the times or meaſures of the 

Uables; Alii pedum ſome of 
th: feet diſſyllaba are of two 


are of three ſyRables.” Autem 
but non multum attinet 
it doth not much appertain 
ad hoc * inſtitutum 
to this our purpoſe | or inſtru. 
ct ion ] atlerere b —.— | 
de Tetraſyllabis concerning 
feet of four (yllables. Dit- 

ſyllabi feet of two ſyllables 
ſunt are Spondzus, ut as for 
example, — | virtus vertue; 
Pyrrichius, ut 4s, „ Deus 
Gad ; Trocheus, ut as, -v 
Panis Bread; lIambus, ut as, 


ſunt octo are eight. Moloſſus, 
ut as, -- =» Magnates Noble 
men or Siates; Tribrachus, W 


Dactylus, ut as, - vv. ſcribese 
to write; Anapzſtus; ut 
AS, woe pietas godl / neſe, Ex 
Bacchius, ut-as, . hone- i 
ſtas 'bonefily 3 Antibacchius, 
ut 4s, = -v audire to hear. 


Amphimacer, ut as, - cha- 


ritas charity; Amphibrachue, Wi 
ut 4s , „ venire t 
come Porro: moreover, pe- 
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i verſes by the feet.) Synalce- 


F Pha eſt is quædam eliſio 4 


- 


mero in 4: juſt or lawful 
number atque ordine - and or- 


dier conſtituunt Carmen com- 


poſe (or make) a Verſe. E- 
nim for carmen 4 verſe eſt 
zs oratio 4 ſpeech conſtricta 
bound juſto atque legitimo 


numero 10 4 juſt and lawful! 
number pedum of feet. Im- 


primis frf# of all compoſi - 
turo carmen be that 7s to 
compoſe 4 verſe diſcendum 
eſt muſt learn metiri ipſum 
to meaſure it rite truly (or 
well) pedibus by the feet 
quam which vocant they call 
ſcanſionem ſcanning. Au- 
tem and ſcanſio ſcanning 
eſt js legitima commenſu- 
ratio 4 lawful meaſuring to- 
* gether {or meaſuring] carmf- 
nis ef 4 verſe, in ſingulos 
pedes in every one (or each 
one) of the feet. Synalcepha, 
Eclipſis, Syneræſis, Dizre- 
fs, & and Cæſura accidunt 
do happen ſcanſioni 10 ſcan- 


ning (or lawful meaſuring of 


certain ſtriking out voca- 


'h Hs of 4 vowet ante alteram 
beſore another in diverſis di. 
Gionibus in divers words : 


ut 46, Craſtina vit' to mor- 


Proſodia conſtrued. 
des feet concinnati trimmed d 


(or well compoſed) juſto nu- late viv' live hod ie 10 day 


m cum ſia vocali with his 


ginneth] à vocali with 5 


rendum, informe monftrum, 


\ 


row's life eſt is nimis ſera 1 


Autem and fit it is mall 
interdum ſometimes. in hi 
dictionibus in theſe word: 
ut 4, Dii Heatheniſh Gods 
Diis 10 (from by or with 
thoſe Gods, iidem the (ame 
deinde afterward , deincepy 
after ward ( or furthermore 
lemiaminis half dead, ſemi 
homo half 4 man, lemiuſtyy 
half burnt deeſt he Cor i 
is wanting, deero I ſhall lt 
wanting, deerit he [or i 
fhall be wanting, & ſimili 
ard ſuch like words. At but 
heu & and 6 nunquam inter- 
cipiuntur are never . taht 
an ay. Eclipſis eſt 7s quo 
ties as often as m the lette 


vowel dirimityr is taten 4. 
way, proxima dictione tit 
next word exorsa beginning 
[ or when the next word be⸗ 


vowel : ut as, Monſtr' hor- 
rend* inform? ingens, di 
Jumen ademptum : pro # 
monſtrum, horrendum, &. 
and ſo forth : O ingens ho. 


O huge, horrible, deformtd, 
ſor 2 favoured ] Mone 
cul from whom lumen & 
demptum ie de was 1 Þ 
* 5 


y whoſe Eyes were put out. 


1 mzreſis eſt & contractio 
contract ion [or drawing 
i Naber] duarum {yllabarum 


mo Hlables, in unum 


tu the hives texta fuerunt 
que been [Lor were] framed 
to vimine with @ ſoft | or 


] ewig: pro for alvea- 
"Mz. . Dizreſis eſt # ubi when 
by u where ] duæ ſyllabæ o 


ſlubles fiunt are made ex una 
llecta of ene Hllable cut a- 
ner [or parted : ] ut as, 
Ybnerunt they ought evolu- 


5 ſe to bave unwound fuſos ſu- 
2 6 their \Fpindles : pro fer 
hi molviſſe. Cæſura eſt 2 


im when poſt pedem abſo- 
tum after a perfect foor ſyl- 
iba brevis 4 ſlort ſable ex- 
endirur i: made long in fi- 
wird . 


Species Cæſuræ the 


Th [nds of Caſurd ſunt are Tries 
ers 4 Niemimer DL 4s 
*. mgh you ſhould' ſay} The di- 
«x or the half of three feet 


[Iubaudi zndev/tand thou con- 
ans conſiſting | ex pede of 4 
wr & and ſyllaba 4 Hllable: 
mans pectoribus he much 
wering the | breaſt conſulit 


| { | # - . 
1 tes counjel © | [divination | 
| MM exta e entrails ſpiran- 


Peroſodia conſtrued. 
ris 4 Penthemimer ex duo 


feet & ſyllaba und 4 h lable: 


my one ; ut 4, ſeu or alva- 
[give place] 


three feet & lyllaba and 4 
Gable: ut a, Oſtentans 
boaſting of artem his kill 


+ laba and 4 fllable ; ut as, 


e dictionis in the end of 4 


he living. Penthemime- 
VVVVVCCCVC0 Tr 0 


bus pedibus ¶ conſſt ] of 100 


ut , Amor love vincit o- 
vercometh omnia all things & 
nos cedamus and let ws yield 
amori ts love. 
Hepthemimeris an Hepthemi- 
mer ex tribus pedibus of 


[or cunning] que and pari- 
ter alſo Cor likewiſe] arcum 
ſonantem hi ſounding bow. 
Enneemimeris an Ennee mi mer 
conſtet conſiſteth ex quatuor 
pedibus of four feet & fyl- 


Ille he fultus hzving born up 
latus niveum +is 14 white 
liſe ſnow molli hyacintho with 
ſoft crow-tees, | being à purple 
coloured flower]. 
De generibus concerning the | 

unds Carminum of Ver- 


les. 


IN. „ | 

Enera Carminum the 
| kinds of werſes de qui- 
bus concerning which decre- 
vimus we have determined 
[ or propoſed ] tractare pot ii⸗ 
tunum te treat of Prance> 
8 | paly 


7 


pal hoe loco in this place 
ſunt are Heroſcum the He- 


done by noblemen are ſet down 
with praiſe. Elegiacum the E- 
Igiach verſe wherein lamen- 
table matters are ſet forth. 
Aſclepiadæum the Aſcleprade, 
[or the verſes. whereof Aſcle- 
piades war the firſt Author.) 
Sapphicum he Sapphick , 
Phaleucium the Phaleucich , 
Tor the verſes whereof Pha- 
leucius was ibe firſt Author. 
Iambicus the Tambick verſe. 
Carmen Heroicum an He- 
refch verſe, quod idem 
which ſame verſe dicitur Hex- 
ametrum called an Hexa- 
meter, quidem conſtat in- 
deed conſiſteth ſex pedibus of 
fix feet numero in number, 
verum but duobus of two feet 
genere in kind, dactylo 4 
dacfyle & ſpondæo and a ſpon- 
dee. Quintus locus 10 fifth 
flice vendicat claims pecu- 
Iiariter properly dactylum 2 
gactyle ſibi to it ſelf, ſextus 
the fixth place claims ſpon- 
dæum 4 ſpondee : reliqui the 
reft, hunc vel illum this foot 
or that prout volumus even 
as we will, ut as, Tityre 0 
Tityrus, tu thou recubans y- 
ing at reſt ſub tegmine under 
the covering patulx tagt of 4 


Proſodia conſtrued. 


roick verſe, wherein the deeds 


"2" 


broad or wide fpreddin 
beech=tree. Spondæus 4 ſpy 
dee reperitur aliquando 
found ſometimes etiam 
quinto loco even in the fi 
place: ut as, chara ſobol 
O. dear Off-ſprins Deum | 
the Gods, magnum incremen 
tum the great increaſe Joy 
of Fupiter. Ultima fab 
the la ſyllable cujuſqu 
verſus of every verſe habt 
tur communis 7s account? 
common. Carmen  Elegt 
cum an Elegiach verſe quo 
& which alſo habet hath nc 
men the name Pentametri 
4 Pentameter conſtat confi 
eth è duplici Penchemimg 
ri of a double Penthen 
mer quarum of which prid 
the former, comprehendi 
comprehends or contains dud 
pedes two feet, dactyſic 
being dadiples , ſpondaio 
ſpondees, vel or alterutro 
either of them, cum flag 
longa with 4 long ſyllable 
altera etiam alſo the' al 
[ Pemhemimer ] contains dl 
os pedes two feet, fed by 
omnino dactylicos any 
Lor altogethy | dale 
item alſo ( or likewiſ 
cum ſyllaba Jonga with 
long ſwilable : ut as, * Am 
love eſt 5 res 4 thing Pl 


* 


Proſodia co 


c full ſolliciti timoris of 
mſve or fear ful care. Car- 
den Aſclepiadæum an Aſ- 
Wizde Verſe conſtat conſiſteth 
penthemimera of 4 Pent he- 
ner: hoc eſt that 7s to 
ly, ſpondæo of 4. ſpondee & 
{ dattylo 4 dactyis & and 
kilaba longa 4 long fyMable 
nt deinde moreover duo- 


t s, Mœcenas O noble Me- 


legibus of ancient or noble 
kings [ thus Bond ] atavis 
eeibus, id eſt, that 7s, an- 
quis Regibus Atavis, aſter 
cooper and Rider, are the 
en Grandfathers Grandfa- 
ters, but it may be interpreted 
ond bath it, by 4 Metonymy 
the ſubje& for the adjunt : 
In great grandfathers grand- 
luer; are the ſubjectk. Car- 
men Sapphicum a Capphick 
re conſtat conſiſts ex tro» 
beo of 4 trochee, ſpondæo 
W& [pondee, dactylo 4 dactyle 
and demum at laſt. duo- 
bus trochæis of two rrochees : 
t %, Jam now Pater, id eſt, 
lpiter miſit Fupiter hath ſent 
r ſo heatheniſß men belie- 
{] ſatis nivis ſw. enough 
tue_ and dire | ſubaudi 
randinis Af thou the 
"Wd grandings ] 


« 


us dactylis of two dactyles: 


ms edite deſcended atavis- 


terrible or 


J 


nſtrued 
horrible bail terris in ou 
land [or country. ] Tamen 
_ notwithſtanding in hoc ge- 
nere carminis in this kind of 
verſe Adonicum additur an 
Adonick is added poſt tres 
verſus after three verſes 


quod which conſtat conſiſt? 


ex dactylo & ſpondæo of 4 
dafiyle and a ſpondee, ut as, 
Fuſce O Fuſcus, integer à man 


uncorrupt vitæ of liſe que and 


purus pure ſceleris of wicked- 
neſs, non eget needs not jacu- 
lis tye darts nec arcu vor the 
bow Mauri of the Mor, nec 
neither pharetrà his quiver 
gravida full venenatis ſagit- 


tis of poyſoned arrows. Carmen 
Phaleucium the Kind of verſe 


whereof - Phaleucius was the 


Frſt Author, ſive er Hendeca- 
ſyllabum 4 verſe of eleven 
/llable, conſtat confifts ex 


ſpond xo of 4 ſpondee, dactylo 
a dachle & and tandem at the 


laſt trihus trochæis ef bree 


rrochees : ut as, pavens Mabili 


O trembling or fearful Mabiã- 


lius Cor Mabil] quoque diffu- 
gias whither(cever: thou canſt 
_ fly away non poteris latere 
thou ſhalt not be able to lie hid 
from noſtrum haſum pur face, 
[by Synecdoche; } [or fight by 


Metalepſis. | Legitimus verſus i 
lambicus 4 lawful Jambick |} 


verſe 


verſe conſtat conſſts è ſolis 
Iambis of lambicks alone ut 
us, Roma ipla Rome herſelf 
ruit falleth viribus ſuis by her 
own ſtrength (or force) Ta- 
men not withſtanding in lo- 
cis imparibus in places un- 
like recipit interdum it re- 
cei ves ſometimes, tribrachum, 
ſpondæum, dactylum, ana- 
pæſtum, the tribrach, ſpondee, 
dactyle, anapeſt, pro Iambo 
inſtead of the foot Iambus, at- 
que and in paribus (ſubaudi 
loocis, underſtand the word 
locis) in like places tribra - 
chum it receiver or takes 4 
tribrach, rariùs it takes more 
rarely (or ſeldom) ſpondæum 
4 ſpondee. Hoc carmen 1015 
verſe diducitur in duo ge- 
nera is divided into wo 
kinds, Dimetrum 4 Dime- 
ter, (which conſiſts of four 
feet ) & Trimetrum and 4 
Trimeter, five or Serjarium 
4 verſe conſiſting of fix feet. 

Dimetrum 4 Dimeter (verſe) 

conſtat confiſtls ex quatuor 

pedibus of four feet: ut as, 

O dulces notæ O ſweet notes 

Carminum of Songs quas 

which pulchra thou thy ſelf 
being fair fundis pourefs 

out ore melleo with thy ho- 

ney mouth (or ſweet mouth) 

que and ſuccinis Iyre fingef? 


Proſodia conſtrued. 


after the harp Cor 10 the' by 
| (in verſes which are ſung 
the harp, two fingle fea 
commonly accounted fun q 
Tr:metrum 4 Trimeter 
or Senarium à verſe conſif 
of fix feet. Trimetrum 41 
meter verſe conſtat ſenis | 
dibus confiſteth of ſix fee 
ut as, Qui they which da 
nant do reprove (or find ful 
wih) nos us, ſunt are may 
mi hiftriones the princi 
ſtage-players. © 


De quantitate concerning tl 
quantity primarum (ill 
barum of the firſt yl 
bles. FL 


Uantitas he Quant 
primarum  ſyllaba 
of the firft Syllables cogno 
citur is known octo mo 
eight ways (or by eight Rull 
poſitione by pofiriozz, voa 
ante vocalem by 4 vowel bt 
fore a vowel, dipthongo 1 
a diphthong, derivatione by 4 
rivation, compoſitione by c 
poſetion, præpoſitione by 4 
poſition, regula by rule, exeil 
plo by example, ſeu or autho 
ritate by authority. 
Vocalis 4 vowel ante di 
as conlonantes before 
| TP = 


ar{anants aut duplicem or 4 
louble conſonant in eadem di- 
bione in the ſame word eſt w 


hee, patrizo 10 do like his fa- 
ler. Quod ſi if ſo be Cor but 
if] confonans 4 conſonant 
caudat priorem dictionem 
hes end the for mer word, item 
dſo ſequente the word follo#- 
ine inchoante "beginning 4 


eam alſo yocalis præcedens 
the vowel going before erit 
lnga ſhall be long poſitione 
h poſitzon : ut as, Major ſum 
I am greater quam than cul 
hom fortuna fortune poſht 
nocere can hurt. 
the Hllables jor, fam, quam, 
& and fit, longa ſunt are long 
politione_ -by poſition. At ſi 
bu if prior dictio 1he former 
wird exeat do end in voca- 
lem breyem in 4 ſhort vo- 


ming incipiente beginning a 
Wabus conſonantibus with iwo 
nſongnts interdum ſome- 
lines producitur it ie made 
Ig, ſed but rariùs more ſel- 
m: ut 45, Occulta ſpolia 
[deportabant they did bear 
anch] ſecret [or unknown } 
ails & and plures trium- 


Peofodia:confirmed. © 


ubique longa every where long 
W pofiturk by poſition ; ut as, 
rentus 4 wind, axis an axle- 


confonante with a conſemant, 


dem diftione in the ſame 


Syllabæ 


vel, ſequente the word fol- 


phos mam triumph de pace 


4 concerning peace. Voca- 
lis brevis 4 ſhort ii 


vowel ante 
mutam before 4 mute ſequen- 


te liquida 4 liquid following, 


redditur communis 7s rehear- 
ſed [or made common: ] ut 


a5, Patris of 4 Father, volucris || 


of 4 fowl [or bird.) Verò but 


longa @ long vowel non mu- li 


tatur 7s not changed: ut as, 


Aratrum à ploygh, ſimulacrum bi 


an image. | 


Vocalis 4 vowel ante alte- 
ram ore another in ea- 


word eſt ubique brevis & e- 
very where ſhort : ut as, Deus 
God, mèus mine, tuus thine, 
plus godly, Excipias you may 
except ¶ or excipias for fac 


ut excipias except] genitiyos 
caſus the genitive caſes in 


jus, habentes formam ha- 


ving their form [or declining] © 
juxta ſecundam declinatio- 


nem pronominis according 10 
the ſecond declenfion of the 


Pronouns : ut as, unius of one, 


illius of that, ubi where i 


the vowel i reperitur com- 


munis l found common, li- 
cet aAlbeit 
word alterius of another, fit 
ſemper brevis it be always 
ſhort, in alius in the word - 
| Us 


alterius in the 


W lius of another ſemper longa 
it be always long: Etiam alſo 
genitivi & dativi the genitive 
and dative caſes quintæ de. 


clenſion, ſunt excipiendi are 

to be excepted ubi e where 
the letter e imer geminum i 
between the double i fit lon- 
ga xs, made long: ut as, fa- 


wiſe non not, ¶ that is, it i- 


a thing, ſpèi of hope, fidei of 
faith.” Etiar alſo fi the ſyt- 
lable fi in ſio in the verb fio 


zs long, niſi except e & r the 
letters e and r ſequuntur do 
follow ſimul together: ut as, 
Fierem I might be made or 
done, Fleri to be made or 
done. Sic ſd octo mariti the 
eight busbands fiunt are made 
eb in number | or accounts, | 
for then they might not be 
married to any more than 
eigbi buibands, Quod what 


interjectio the interjefion Ohe, 
ho, 4 voice 


W fenihing bo, 
ö et hath Pri- 


of ſhunning, 


double, that is both long and 
bort.) Vocalis a vowel an- 


| 
3/1 
} 


Proſodia conſtrued.  * F 


clinationis of the fifth de. 
cite ſay ou, | or tell you | Re- 


ciei of 4 face, alioqui other- 4 
| Fe.  Rhodopeius Orpheus 
not made long :] ut as, rei of 
tain in Thracia.] 


zo be made or done eft longa 


nor the ther, wala. of &-Song: 
vowel following | or when 4 


= non putes 2247 you not think 
W  poſle fieri can be done, Ohe 


| orem ſyllabam the former hy- 
lable ancipitem doubtful (or 


te alteram before , another in | 
Græcis dictionibus in Greek ; 


words ſubinde every nom and | 


then fit longa ic made lug: 
ut a, Pierides O Myſes, di- 


ſpice Laerten /ook back unto 
a regard | Laertes, who was q 
the Father of un, Et alb WM; 
in poſſeſſiyis in poſſeſſiues: ut f 
as, #yneia nutrix ea, his Ml 1 


Orpheus of Rhodope Ca mur 


Omnis dipthongus eve 
dipt hong apud Latinos 4. 
mong the Latinifts eſt is 
longa long: ut ac, Aurum 
Gold, neuter neither the one 


niſi except vocale ſequente 4 


vowel followeth | ut as, pie” 
ire to go before præuſtus bum 
ed in the. fore part, | or buritl 
in the point] præamplus wy 
large. "2 n 1 


Derivativa Derivative it 
words derived of others, lot: 
tiuntur are allotted ( affign- 
ed.) eandem quantitatem 
the ſame quantity cum pil: 
mitivis with their primt- 
tzves: ut 4s, Imator 4 . 
ver, amicus 4 friend, 115 
N il 


= proſodia conſtrued, TY 


id) prima ſyllaba. the fr8 


mo of the verb amo 10 love. 
Tamen notwithſtanding pauca 
aciptuntur 4 few derivatives 
ge excepted quz which dedu- 
lia being - derived à brevibus 


% make long primam the firſt 
Wlable, Cujus © gener1s 0 


cis 2 voice [or word] à vo- 
of the verb voco to call; 
kx legis 4 lam à of lego to 


0 to rule | or govern | SE- 


1 ing beaſt to draw bur- 
e juvo of the verb juvo 
oF Tömes chips Cor am 
„ which iñ eaſtiy ſet on fire] 


nd Fomentum- 2 plaiſter 
nitigate pain a of foveo to 
rib ; jucundus plesſant, 
f uvo to telp; jũünior 
meer à of Juvents 4 young 
Mor woman; mobilis to be 


» or moveabie J à of 
oo move; humanus 
or courteous ] ab 


10 derived from homo 4 
er woman; vömer 4 


able brevi” being ſbort ab 


f fort primitives, producunt 


which kind tunt are, Vox 


; Rex regis à Ring à of 
5 4 ſeat & ard Sedile 2 


ah [or ſtco! ] a-of Sedeo the 
mo ſedeo to fit; jumentum a 


W ſhare 4 of yoo: to caſt 


nls amiable (or "to be belo- 1p; pedor the nt of the ſeery } 


à of pede 4 foot Et contra 
'trid contrariwiſe ſunt there are 
( ſubaudi verba underſtand 
1he word verba - words) que 
deduGa which being derived à 
longis of long primitives cor 
riptuntur are made ſhort, 


qualia ſunt of which ſort are, : 


Dux diicis 4 Captain ( or 


leader) 4 of dũco ro lead 
dicax 4 jeſter (or ſceffer J 


maledicus one that uſeih rail 


ing, 
words id genus of that hind 


(er fort) & of dico to ſay 
( or peak Fides faith a. 
Of 11 


o to be wide or done: 


rena ſand, Ariſta the beard 
of '@ cern- ear, ab areo di- 
rived frous (or of ) areo to 
be dry; posut I have put (or 
ſet . & of põno zo Put: g&- 
nui { have begotten à of gig- 
no to eget : frägor the noiſe 
made ith the fall of am thing 
& dd frägilis ' brittle (or 


frail ) *a« of trango the verb 


trango to break: moto, rotas 
to mark a of notu to be known 
nato o ſhoot out under the 
earth a of natu to be grown 


or © ſprung up : dilertus | 
eloquent 4 of o 70 
diſpute 53 Spor 4 dead 


2 4 feed 1 k 
. 


& alſo multa mam 


4 
1 
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. 


theſe ubique 


ter legendum while they are 


| reading, | | 


Compoſita compound words ., 
ſequuntur do follow quanti- 4 great ſtorm or tempeſt on 


tatem the quantiiy ſimplici- 
um ef their ſimple words : ut 
&, potens migb y, impòtens 
impotent, or weak ; sölor to 


delight, consolor to comfort: 


lego. is to read, perlego to 
read thorough ;, lego, as to ſend 
as an Ambaſjadour, allego 10 
accuſe by Meſſengers, Ta- 
men notwithſtanding, heC 


brevia theſe ſhort words ena- 
ta being derived a longis of 


long words excipiuntur are 


excepted: ut as, 1nnuba un- 
enari ied, proniba 4 bride- 
maid, à nũbo derived of nu- 


bo to be married: dejero to 


' ſmear with 4 great Gutb, 
pejèro 10 forſwear à of jtiro 
ſwear. Ex prapolitioni-. 


0 


bus of the prepofitions , he 
are every where made long. 


A, de, præ, fe, è niſi except 
vocali ſequente 4 vowel fol: 


Proſodia conſtrued. 
Sopio to bring aſteep. Et alſo 
nonnulla alia ſome others ex 
utroque genere of both kinds 
quæ which relinquuntur axe 
left obſervanda to be obſerved 
ſtudioſis of the ſtudious in- 


water dehiſcens dividing 


ſcent of the flock , pröòfan 


producuntur 


s: 


lowing (or when 4 vowel 4 
follow : ) ut as, + unda 14 


ſelf. with its (or bis) omn:ju 
per motion, ſudibuſve pre 
uſtis or that kind of Coun 
Sprars being burned at i 
end, Quoque alſo pro 1! 
Prepoſition pro eſt is long 
long, præterquam ſaving al 

in iſtis in theſe: Procell 


N r . „ „ 


e 


ſez, proteryus ſaucy, frown 
profugus 4 fugitzue or wa 
derer, pronepcs 4 nephew 
ſon, propago à lineage © (. 
ſtock) pro fer ſtirpe 4d 


= 


SS re. 


wicked (or unruly) profitet 
to profeſs, protundus 4 
high, -preficiſcor 10 promt 
pröfarl to - prophefie, prope! 
to make haſte, pròfugio 10 
faſt away, ' protecto. ths thi 
proceeding (or one depariel 
but with d grave it ſignifi 
truly, procurro ts vun beji 
profundo to pour ous lug 
propello to drive away, (4 
off) (or to drive forth) ff 

ſa to drive away, prop 
go, as, to cauſe to ſpredd 


— 


broad, habent have prior 
ſyllabam the firſt fable 

cipitem dubt ful. Propht : 
4 Prophet” & and propuol in 
drink eo ſunt are Græca d b. 


Fre 


* 


words (ſubaudi underſtand thou 
ſeripta the mord ſoripta writ- 
ten) per o parvnm with lit- 
tle 0 (which they call o ut. 
150% & and proin de there- 


fore habent they have primam 


the firſt Hllable brevem ſbort. 
Etiam aifo di the Halle di 
producitur i made long, ni- 
h except in dirimo in the 


word dirimo to break. off, 2 | 


and difertus eloquent. 

liquæ prepoſitione® the reſt of 
the prepoſit ions corripiuntur are 
made ſnort ſi if poſitio poſt- 
tion ſinat do ſuffer, Cujuſmo- 
di ſunt of which fort are ad to, 


ob for, ab from, ſub under, 


| i compoſition, &c. and ſo 


Omne præteritum every pre- 
terperfef tenſe diſſyllabum of 
mo hllables habet hath pri- 


orem the former ſyllabie lon- 


gam long : ut as, legi I have 
read, emi I haue bought. Ta- 
men notwithſtanding excipias 
except Fidi I have cleaveta of 
indo 10 cleave, b{bi I drank: 


Udi I gave, ſcidi 1 bave cut, 


ſteci_I food, tUli I have born 
i ſuffered, CG r 
: Geminantia words doub- 
img primam the firſt ſyllable 
preteriti of the preterperfect 


3 


ienſe itidem in © Like miner 
habeant Hv primam the f 
ſyllable  breyem ſhert 1 ut 43 
pꝭpendi I have weighed, t- 
tendi I have ſtretched, toton- 
di I have ſheared, momordi 
1 have birten, pependi I brake 
wind backward, tatudi I ha 
knocked, fefelli I have decei= 
ved, tEtigi 1 have touched, p- 
pugi I have pricked, dIdici T 
have learned, c&cidi I have 
fallen à of cado 10 fall ctcidt-. 
I have beaten (or cut) à 
cædo to beat (or cut). Quin 
& moreover ſupinum diſſylla- 
bum 4 ſupine of two ſyllab'e#* 
quoque [ikewiſe producit pris 
orem makes rhe former (yBa- | 
ble long ut as, motum to 
move, latum 10 bear or ſuffers 
Istum to waſh, crẽtum 10 
perceive, Excipe except th9u 
quitum to n or can, IItum 
to dins ( or ſmeer) over; 
tum to go, rdtum to uo, 
ritum to ſuppoſe, datum 6 
give, Atum to ſow. Et al 
citum a of cieo, es, 10 troubl 
( of the ſecond conjugation :) 
nam for as touobing citum 
to trouble à cio, cis of cio, 
cis, quartz of the fourth con. 
jugation, habet it hath prio- 
rem the former ſyllable lon- 
gam long. Fu „ YELLS 
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Vero dſo quantitas the 
quantity quarum ſyllabarum 
of what ſyllables non cadit 
| doth not happen Cor come] ſub 


en 


prædictas rationes under the 


@foreſaid rules petenda eſt it 
» 10 be ſought (or fetched } 
2 uſn from the uje, exemplo 
the example atque and autho- 
rrate authority poctarum of 
Poets, certiflima regula be- 


num of l. Ergo therefore 


diſcant pueri le: bs learn 


obſervare to obſerve [or mar; 
diligentiy] communes quan- 
” tita'es the common quantities 
primarum ſyllabarum of 1he 
Frſt ſyllables ex Poetis of Po- 
ets : Cujus ſortis ef what man- 


' ner or {ort ſunt are Britannus 


4 man of Britain, Bithynus 
& man of Bithynia Cacus à gi- 
ants name, Corcya the name 


ef an Iſland [Lor Ie] Crathys 


mung 
I 


DCs) IA the —— — : — 
= - - 
- 


| 2be ame of two rivers, onc in 


Greece, the ether in Calabria, 


W Pachynus 4 mountain in Sici- 


Y, Palatium a Prince, or Em- 


peror's court or palace, Pelion 


4 bill in Theſſaly, Criticus he 
that judgeth mens writings, 
Curetes | ſfear men, Diana 
Fupites*s daughter [an hea- 
zheniſh Goddeſs.) Fidenæ 4 
Town of the Sabines in Italy, 
Gradivus the name of Mars, 


Proſodia conſtrued, 
hinnulus 2 little mule, Pyrene 


ruſt, Rutilius the name of di- 


ing the moſt cer'ain rule om- 


the name of 4 fountain, rubigo 


vers Romans, Hymen à | ſong 
ſung at @ wedding, Italus 4 
man of Italy, liquor moiſture 
Lor liquor] liquidus i 
Lycas ingendered of à wolf and 
a dog, Orion Nef tune's ſon, 
rudo to bray like an afs, Sy- 
chæus Dido's husband, Sick 
nius 4 man of Sicily, & ſimi- 
lia and the like words. 


Ediæ ſyllabe middle 

1 flables poſſunt cop- 
noſci may be known partim 
parily eadem ratione by th 
fame way [or mean | qua | 
which primæ the firſt fills 
bles | may be known | etiam al 
jo partim partly ex incremen- 
tis from or by the increaſes [4 


=. — 4 „ > * Pay © 


© — ü ww — 


increaſing] genitivi of the gt { 
nitive caſe, atque and analog 7 
from the proportion conuga by 
tionis of the conjugation. Ar [ 
bitramur dictum we thint (of ;; 
judge | it to baue been e 
ken abunde abundantly up; 
before in generibus nom cn 
num in the gen:'ers of nuf ;, 
de incrementis concerning 1 (; 
increafings genitivi of 1he 4 
nitive caſe nominum poly 
laborum of nun of no tc: 
H lables, unde from whence "ill . 


cebl 


ene cebit it 5 be lawful petere 
50 to ſeek Lor fetch direclit u] fi 
4. quid hefitaveris if you Jha 
ſ WY 1014: ary orbing de hac re con- 
1 a cerning this matter. Frequens 
ture WY lectio rhe often reading & and 
uw ob ervatio rhe diligent obſer- 
Gd on optimorum poetartim 
ſon of te beſt poers facile ſuppe · 
S Gitabunt will eafly furniſh us 
Sl with cetera rhe reſidue, Pueri 


didicerunt boys have learned 
analog'a m conjugationis the 
proportion of the conjugation 
ex imbibit s rudimentis from 
the firſt principles | or inſtru- 
fon Teen eived] or under- 
food] nempe that + to wit, 
2 the letter a jnflicem 4 ſign 
[or r0ken] prime conjugati- 
onis of the firſt conjugation 
elle to be longam long natura 
ly nature: præterquam in do 
bing only in the verb do 10 
oe & and ejus compolitis 
in the compounds of bu verb 
ler to the compounds] quan- 
do when ſunt they are hujus 
08j1gationis of this conjuga- 
n : ut 4s, Damus we give, 
urcundamus we wag) 4 
bur; däbis thou ſhals give, 
tircumdäbis thou ſhalt compaſs 
bout; dire to give, circun- 


fertant let them mark dili- 


Proſodia conſtrued. 


loved: futuro in the” fu 


do vary apud poetas among the 


ire to rompiſe about. Pre» 
terea further more, animad- 


gently ſyllabas rimus & ritis 
1he (jUbles rimus and ritis] 
ubique habendas every where 
to be taten | or accounted. } 
pro brevibus for ſbort in pre 


terito perfecto in the preter- 


perfect tenſe modi ſubjunctiyi 
of the ſubjunctite mood, autem 
but debere that they cugbt 
eſſe 10 be longas long in futuro 
in the future renſe in prola ge 
rations in proe ; C or that 
which ms not metre | vero but 
reperiri indifferentes that 1 
are to be found indifferent in 
carvinę in verſe, \quemady 
modum even 4s, Aldus ths! 
Gramiarian Contendit afe 
firms Cor proves, ] ut 47, pres 
ter ito in the preterperfect tenſę 
amaverimus when we have 
loved, amaveritis when ye haue 


ture tenſe, amaverimus when 
we fhall or will love, ama- 
veritis when ye ſhall or wilt 
love. Et alſo eſt there i: 4 
time ubi when mediæ ſyllaba 
the middle ſyllables variant 


poets : ut 4s, in his in theſe 
quas which ſubjunximus wel 
have ſet under: connubium 
wedlock, ficedula 4 gnat ſnap- 

„ Malea « Pyomon tory I 
Lyconia, Pharſalia 4 Cu. 
ry f W 5 Batayus af 


* proſodia ee 


an of Hurd, Sydonius 2 Chryſtallinus of Chryſtal, myr- 
wr of Sydon, i and 11 milia rhinus of myrrhe, hyaCinthi- 
the like worde. nus of . 4 jacinth ſtone, ada- 
1 { Latina Adjectiva Latin Ad. mantinus of an Adamant, er 
elliver in inus ending in admantine, &c. and jo font, 
iaus producunt penultimam Ulus uſe & and obſervatio di. 
% make long the laſt Hllable ligent marking Poetarum « 
Wave one; ut as, clandeſti- the Poegs feelicius docebit wil 
1 [nus ſecret mediaſſinus a more happily teach cetera the 
ae, Farietious of a decay- other words (or the esl quam 
174 wal, matutinus beleneing than ullæ regulæ any rule, 
ie the morning, veſperiuus Grammaticorum ef Gramm“ 
Wil belonging 19 the Evening, re- rians, que which ſolent thy 
Wi pentſnus ſudden; Prater ex- are wont tradere 10 teach de 
ce hæc ſequentia eſe. ad- Euantitate concerning the gun. 
clue. following, diutiaus long tity mediarum [yllabarum of 
WA comiuing, craſtinus* affer- widdte fllables, aut eile 
i | raining to tomorrow, pr iſtinus fine ullo modo win bout an 
ancient, perendinus - belong- meaſurè aut Fine or end. Qua- 
ing to the next day "aſter to re wherefore illis prætermil. 
| 220770 [or of the third day fis theſe being paſſed outh 
| aſter ] hornotinus of 4 yer jam aceingamur ler ut nm 
ola, ſerotinus ht is in the prepare our ſelves ad aprien- 
evening, oleaginus of an olive das quantitates 0. open ( 
ter, faginus of 4 beech tree, declare) the quantities ultis 
| cedrinus: of 4 cedar tree, car- marum ſyUabagum of the lai 
basinus ef fre linen Et and Hlables. Fi 
[retiqua materialia the refidue 
the. nouns ſignifying matter, \ Lanquam alba ul 
| five or in inus words ending in time ſyllabæ the lol 
inus, formata "formed à no- laber aut either æquant 4 
minibus metallorum of the march, aut etiam . ſuperant 
Wi names of meials, qualia ſunt or do moreover exceed” nume 
| [| of what ſort are permuha rum ipſum the very mm 
very miny deducta derived literarum of letters, tame 
a Græcis vocibus in inos of not wirhſtanding non  pigebi 
| Gre words in inos : ut a, it ſal ct ir 10 etiam al 
| „„ WS; per 


* 


ercurrere illas to run them 
u ordine in order. Primum 


da- ft of all a finita words end- 
„in a producuntur are 
ih, ade long : ut asg, ama love 
 di- , contra againſt, erga 10- 
0 ee. Excipias thou mayeſt 
will rep: puts that & to ſay, its 
the Wb, quii becauſe. Item alſo 
uam ominativos the nominative 


aunque generis of whatſoever 
nder, numeri number an 
ir declinationjs declenſion fue- 
tint they ſhall be, preter 
ocativos except the voca- 
live caſe; in à ending in a, 
i Grecis ef the Greek nouns 
In as ending in as: ut a8 6 
Enea O &Eneas, ,, 0 Thoma 
Thomas; & alſo ablativum 


lationis of the firſt declenſion: 
lt 4r, ab hac musa from this 
nz. Numeralia words of 
umber in ginta ending in 
zinta, habent have finalem 


rem common, {that is to ſay, 


requentius more often lon- 
fam long: ut as, | triginta 
hirty, quadraginta forty. De- 
inentia words) ending in b, 
0, t, breviC ſunt are ſbort : 
lt 2s, ab from, ad to, caput 
in head. Deſinentia in c words 


Proſodia conſtrued. 


es in a ending in a, cujuſ 


the ablative caſe. prime decli- 


the ſllable at the end commu- 
th long and ſhort] ſed but 


ending in the letter e produ- 
cuntur are made long: ut a, 
ac and, $I ſo, & and adverbi- 
um hic the adverb hic here, 
Sed but tria in e three words | 
ending in c ſemper contra: 
huntur are always cantrafted : 
ut as, lic milk, nec neither, 
donc until. Duo iwo words © 
ſunt communia are common, 
fac do thou, & and pronomen 
hic the pronoun hic ſignifying 
this or that.; & and neutrum 
hoc the neuter hoc this or 
1 5 modo ſo thut non fit it 
e not ablativi casũs of 1he ab- 

lative caſe. E finita words 
ending in e brevia ſunt are 
ſbort: ut as, mar the ſea, pe- 
ne almoſt, lege read thou. Om- 
nes voces all word, Quinte 
inflectionis of the fifth declen- 

fron in e ending in e ſunt ex- 
cipienda are to be excepted x} 
ut 4s, dis in the day, fide the ? 


ablative caſe of fides faith, 


una together. cum adyerbiis 
with * ane ang 4 
ſprung from theme (or derive 

of 5 ut as, hodie to day, 
quotidis daily, pridis the day 
before, poſtridis the day after, 


quarẽ for what cauſe {| or 
 wherefore ] 


qua de re whhe-l] 
fore, ea TE for that cauſe Cor 
therefore] & and ſiqua ſunt 
ſimilia if there be am lite 

y 1 them. 


— 


Wy dz conjugationis o 


ther, Et item and alſo ſecun- 


dx perſonæ ſingulares the ſe- 


cond perſons ſingular ſ:cun- 
F the fe- 
cand conjugation 1imperativo- 
rum of the imperative mood 
activorum of verbs active: ut 


4s, Doc teach thou, move 


move thou, mane zarry thou, 


cave take thou beed. Etiam 


a/ſo Monoſyllaba in e words 
of one ſyllable in e producun- 
tur are made long: ut as, mẽ 
me te thee, c? 4 Hllable ad- 
ded to words, ut a5, hilce; præ- 
ter except, que and or both, n& 
whether, ve or (either) con- 


junctiones encliticas rhe con- 


Wil inctient enclitical, Quin & 
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yea and that more is [er mor, - 


tl | ever quoque alſo ad verbia 


adverbe in e ending in e, de- 
ducta derived ab adjectivis of 


 adjefives habent have e the 


leiter e longum long: ut as, 


io pulchre good!y, L beautifully ] 


doctẽ learnedly, valde pro fer 
yalide mightily, Quibus un. 
zo which ferme & ard fere 


the adverbs fermE and fere 


fegniß ing almoſt accedunt are 
added. Tamen mowithſtand- 
ing bene well C and © male 
2} omnino corfipiuntur are 
made flort alway, | or altogt- 
| laft of all 
{fray ] que words which. 


o 


Proſodia conſtrued. 


oſ which ſort, (or manner) el 


caſes Græcorum of the Groth 


 whiſe genitive cafe ng 


to Dhl (Lycngs's dag 


ſcribuntur are written per 
with the Greek letter n IGra 
cis of the Greeks producy 
tur are made long naturg | 
nalure cujuſcunque caſus 
whatſoever caſe, generis ga 
der, aut or numeri number ft 
erint toey ſhall be: ut as, Ii 
the 4 v iver of Hell | feremdl 
the pots cauſing forget fulnt| 
Anchu:s the Father of le 
cetẽ pl. num. n. g. cetẽ in 
mania great whales, Tem 
4 fair field in Theſſaly. ] finit 
words ending in i longa ſu 
are long: ut 4s, Domini of 
Lord, magiftri of 4 maſter, | 
maiT to be loved, docert 1 | 
taught, Prater except mil 
to me, tibi to thee, fibi to hi 
felf | or 1hemſelves] ubi whe 
or when, ibi there, quz whit 
ſunt are communia comm! 
Vero but niſi except & 'a 
quas 4 it were corripiunti 
are made ſhort + cujus ſori 


am alfo ſunt are dativi & ve 
cativi the dative and vocal 


quorum, genitivus fingulat 


exit in os endeth in os bret 
leing fhort : ut 4 huic Pal 
lad! to Mister ua (the feigt 


goddeſs of wiſdom) Plvilldi 


7* 


Mnoidt to Mind (the daugh- 
y of Minos King of Crete: ) 


Ilex! O Alexis, © Daphni O 


in |, corripiuntur are made 


_ Le: : ut 4, animal 1 
red Wins creature [that hath liſe 
1 A Hannibil a Cur- 


tinian Captain, me! honey, 
ut! 4 Cbimpion, sal ſalt, 
sal 4 conſul. | Præter ail 
wept the word nil. contrac- 
m 4 contraffed word à of 
ihil ſgnifying nothing & and 


a quædam certain He- 
wwords in I ending in | 
, Michael a name of 
rift, ſrenifying ( Whe like 
1? | [ when. men are fo na- 
there is another, meining 
[ the word,] Gabriel the 
me of an Angel, Raphael 
name of an Angel, Daniel 
nume of 4 Praphet. N fi. 
n words ending in n pro- 


call Wntur are made long; ut 
71008, Pran te nume of Apollo, 
gala men the feigned God ef 


Irriage, Quin but Cor but 
1] Xenophon the name of 4 
n ſo called, n no [or not | 
Mon 4 devil. Excipe except 
iu lorsan perad venture, foxſi- 
1 ſeyadventure, in whe- 


„ _-.  Proſodiaconſtrued. 


xativo in the wocative caſe 
| AmaryIli O Amaryli/s, 6 
bois.” L finita words. end- 


li- 


the Sun, Et alſo He- 


ther, tamèn nwithſtanding, 
attamEn but. yet (or -notrwith=. 
ſtanding) veruntamèn never- ' 
theleſ. Et alſo. in ihe prepo- 
fitioa in corripitur i: made 
ſhort © cum compoſitis wuß 
his compounds : ut as, exin. - 
from henceforth, or afterwards, 
ſubin ever now and then, dein 
afterward, proin therefore. Et 
alſo illæ voces theſe words ac- 
cedunt his are added to theſe 
que which. caſtrantur are cat 
f fer Apocopen by the f- 
gare Apocope ; ut , men" 
whit me? videa' deft, thou 
not ſee ? audin i there ne 
ear ? nemon is there nd bo- 


dy? Item alſo nomina in en 


nouns ending in en, qũorum 
Segal whoſe genitzve caſe 
1» bet ins correptum 52! 
inis made ſhort : ut as, car- 

men 4 verſe (or ſong) cri- 
men a fault, pectèn 4 comb, 
tibicen a player on the flute, 
mike inis in the genitive 
caſe. Etiam a!ſv Græca Greek 
words in on ending in on, per 
o paryum written with little * 
o, cujulcunque caſus fuerint 


of wianſorver.. caſe 1% ſhalt 


be: ut as, Then the nume of 
the City Try, Pelion an hill 
in Theſſaly, nominativo in 


the, xominaizye Cife ; Cauca- 
SON the name of a mountain, 


| Pyl6n | 


o Ss 


%. 


Pylon the name of 4 town 
where Neſtor was born, ac- 
- culativo in the accuſative 
caſe Etiam ' alſo quædam 
ſore nouns. in in ending in in, 


ut as, Alexin, Alexis, (the 
name of divers men) In ya 


ending in yn: ut as, Ityn 


Ih, [the Son of Tereus and 


Pregne.] Quoque alſo in an 
worde ending*in an, a nomi- 
nativis in a of nomznative 
caſes ending in a: ut as, no- 
minativo in the nominative 
caſe, Iphigenia Agazzemnor's 


daugbter, gina the daugh- 
ter of @Eſotus a certain 


| K#g, accuſativo in the ac- 
| cufative Taſe, ITphigentin, 
Eginäin. Nam in an "and 


as concerning words ending in 
an (Holyoke /o conflrueth the 
word nam) à nominativis 


© 


in as of the nominative caſes 


ending in as, producuntur are 


znude long: ut as, nominati- 
vo in the nominative caſe, Æ- 
neas 4 Nobleman of Troy, 
ho the name of a famous 
Hiſtoriograpfer, accuſativo in 
the accuſative caſe, Aftean, 
Marſyan. O finita words end- 
ing in o communia ſunt are 
common: ut as, amo ro 


love, Virgo 4 Virgin, porro 
m:mmoreover, docendo in teach- 


ing, legendo in reading, eun- 


 Profodia conftrued., 12; 


do of gerunds. in do (% 


alſo adyerbia adverbs de 


falſhy, primõ firſt and fi 


but jet modo now of 
& and quompdo now 0 


a 


do in doing, & and aliz vl 
ces other voices  gErundit Wi 


ther words being . gerunds 
do) (but yet remember th 
ad jectivet like gerunds 4 
only made long.) Præter 
cept obliquos in o te 
lique caſes ending in 0, q 
which ſemper producun 
are always made long: ut 
huic Domino to thy. Lo 
(ſnbaudi huic underſtand il 
word hu ic) ſervo to this 
want. Ab hoc Templs ji 
ths Temple, ſubaudi ab i 
underfland theſe words ab i 
damnõ from this loſs... | 


yativa derived ab adjefti 
of ad jectives: ut as, tal 
by ſo much, quantõ by h 
much, liquidò clearly, fil 


moſt, manifeſto plainly « 
clearly, &c, Prater oxi 
ſedulo dilzgently, mutud i 
tually, crebrò frequentty | 
often) lero' late in the 
ing, quæ which © commul 
ſunt are common. Caten 


piuntur are made ſhort lem 


ane. Quoque alſo . 
quickly, ut & as alſo, al on 
a 


both, duo two, ego 1 
i 15 1008 


* * 
04 man or "woman vix le- 


* Wir producta are ſcarcely 
" [made] long: Tamen get 
+ Whoſiilaba in o words of one 


lle in o producuntur are 
long: ut as, dö to give, 
u ſtand, ut & 4s alſo ergo 
 caula fer 4 cauſe. 
Graca Greek words per 
pritten with a great O 
aud) producuntur are made 
I cujulcun ue caſus of 
wſrever cafe fuerint they © 
be: 
Suppho |. a famous Poe 
J hac Didõ thi Dido 


ps of Crete] hujus 
pllo of this Apollos [the 
je of 4 man; ] hunc Athõ 
Alb C4 "wonderful high 
| in Thraci a] hunc Apel- as 
Is Apollo, for  Apollonas . 


„ 4 alſo Cambden in his 
th Grammar the name of 
figned heatheniſh God. of 
om. R finita words ending 
r corripiuntur- are made 
; ut 4, Cxcar the ftr- 
ie of the Fulians in Rom, 


(uam, uxòr 4 wife, tur- 
au bird: called a Turtle. Cor 
lle 


lar: lemel legitur 1 


r 
_— 8 
= 
c 
21 10 ia con rue d. 
Ll 


Item 


ut as, hæc Sappho 


] Daug hier of Belus Ring 
he] hujus Androgeò of 
e [ the Son of 


Pſp autzy writes of Amor» 


viour. 
3 father & and mater 4 mo- 


(War 4 wi nt 9. ef, per by 


once read nba 1 
long apud Ovyidium by Ovid: 
ut 46, Meum molle cor W 
ſoft heart violabile eſt àᷣ to le 
broken (or hurt) levibus ke- 
lis with light darts, (or 
der weapons.) Etiam alſo lub- 
audi hæc verba underſtand. 
theſe words producuntur are 
made long. . Lar 4 God of the 
houfhold, city or 
heathen [poopie belicued ) -Nar . 
2 River running imo Tibur, 
ver the ſpring, für 4 thief, 
cir whereſore. Quoque atſe 
par equal or lite cum com- 
poſitis with his compounds. 2 
ut as, compir equal, impar 
unequal, diſpar unlike. Græ- 
ca quædam certain Greek 
words in er ending in er, q 
illis that Pa, them Fo 
nunt in no do end in np: ut 
for example, aẽr the air, 
Gale 4 great cup (or goblet) 
character 4 mark, ſign, feat 
or print of a thing, #ther the 
firmament or tie, ſoter 4 .. 
Præter except Fatèr 


ther, quæ which apud Lati- 
nos among the Latiniſts (of 
Latin Authors ) habent ulti- 
mam have the laſt lla 
bie brevem ſhort. 'S finita 
ths ending in the letter 8 
habent have pares termina⸗ 
tione$ 


field, (as 


tiones the Hihe terminations 
{or endings) cum numero vo- 
calium wih the number of 
the vowels, nempe that is to 
wit, As, es, is, os, us, Pri- 
mo firft and foremoſt, As fi- 
nita werds ending in as pro- 
ducuntur are made long ut 
as, amãs thou love, musãs 
ſongs, majeſtas majeſty, or 
honourable dignity, bonitas 
goodneſs. Præter except Græ- 
ca Greek words quorum of 
which genitivus ſingularis 
the genitive caſe fingular , 
for [whoſe genitive caſe ſin- 
gular] exit in dos doth end 
an dos: ut as, Arcis the 
fon of - Fupiter, Pallis Mi- 
ner va ¶ the Godiefs of Mi 
dom ] genitivo in the_geri- 
tive caſe, Arcados, Pallados. 
Et alſo præter except accu- 
ſativos plurales the accuſz- 
tive coſes plural nominum 
creſcentium of nouns encrea- 
ng: ut as, Heros 4 noble 
man, Heroos in the geni- 
tive caſe, Phyllis King Li- 
curgus's daughter, Vhyllidos 
in the genitive caſe, accula- 
tivo plurali in the accuſative 
caſe plural. Herois, Phylli- 
das. Es finita words ending 
es longa ſunt are long: ut 
„ Anchises Zneas's fuber, 
ſedẽs 100 ſitten, docs thoy 
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Proſodia conſtrue , © 


adjungi be adjoined (a 
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reaches, patrẽs fathers. 
mina in es unt, ending 
es, tertiæ infleCtionis 6 
of the third declenſion ex 
untur are exceptel, que 
riptunt which do make 
penultimam de Laff hi 
ſaving one genitivi crelcs 
of the genitive caſe encreaf 
nit as, miles 4 ſoldter, 
ſtanding corn, divè r 
Sed but aries the ram ab 
fir-tree, paries the wall of 
houſe, Ceres ihe feign'd g 
deſs of corn, & alſo pẽs 4 
una together cum . compo 
with the compounds of it: 
4s, prxpes light in flying 
ſwift ] bipes having 1 
tripẽs having three feet, ( 
drupes having four feet, 
four-footed ] ſunt Tonga 
long. Quoque alſo es 
verb es 2 ſum coming of 
verb ſum to be cor ripitu 
made ſhort, una together 
compofitis with his 
pounds : ut as, pots | 
canſt [or art able] ads} 
art preſent, ro 10 
t or art pratabił ] 
2505 Baabe Lor bur 
Quibus to which words 
nes in the power poteſt 


nexed) - una T7oge;her « 
geutris with words 
| =_ 


gender, a0 and nomi - 
%s pluralibus be noms- 
yw caſes plural Græco- 
| of the Greeks ; ut 4s 
momanes 4 venomous Bu- 


Nethes an evil cuſtom, 
cops gyants. with vne 
Naiadès Fairies haunting 
n and © fountains. Is fi- 
words ending in is brevia 
t are ſhorts ut 4s, Paris 
anus (King of Troy ) bis 

panis bread, triſtis ſad, 
kris murry, Excipe except 
lIquos plurales the oblique 
plural in is ending in is, 
| which producuntur are 
Wi: log ut 4s, mus ls Ze 
ive or ablative caſe plural 
muſa 4 ſong (or of Mule 

Muſes ) { which were 
ved Goddeſſes of learning 
ois the dative or ablative 
al of menſa à table, domi 
the dative or ablative plu- 
F dominus 4 Lord, tem- 

the dative or ablati ve 


1 6 i 
J be dative or ablative of 
which cum producenti- 
u words making long 


wltimam che laſt ſyllable 


the genitibs caſe enereaſing: 
i, Samnis 4 Samnite, Sala; 


Proſodia conſtrued. 


coming from a mare, 


ul of templum 4 Church, 
m alſo que ĩs pro for qui- 


ing one genitivi creſcentis 


mis an Ifle ly Athens, geni- 
tivo in the geni tive caſe. Sam- 
nitis, Salaminis. Adde hue 


add hither (or to this place). 


quæ words which deſinunt 
do end in dipthongum eis 
in the dipthong eis, five Ge- 
ca whether they be Greek words. 

five Latina or Latin, cujuſ- 
cunque numeri of whatſoever. . 
number aut casũs or caſe fue- 
rint they fhall be: ut as, Sy⸗ 
moeis à river in Trey, Pyro- 
eis ene of the horſes of the Sun, 
parteĩis put for” partes the 
paris, omnels put for omnes 
all: Et item and alſo omnia 
monoſyllaba all worde ef one 
hllable: ut as, vis ftrength, 
pawer er force, lis ſtriſe, 


cement jon, præter nominati. 
vos except theſe nominatiue | 
caſes, Is figniſying he, & and 


quis who, & a4lſo bis twice a- 
pud Ovidium in Ovid. Se- 
cundæ perſonæ ſingulares 
the ſecond perſons ſingular ver- 
borum in is ef verbs ending 
in is accedunt iſtis are added 
to theſe, quorum ſecunde 
perſonæ plurales whſe ſe⸗ 


cond perſons. plural deſinunt 


in itis do end in itis, penul- 
tima the Jaft Hyllable ſavi 
one producta being made 
long una together cuu futu- 
tis with the future tenſes ſub· 
+ junaivi 


Proſodia conſtruet. 


ſubjunctivi in ris of the ſub- 
Jiunxdive mood in ris; ut 4 
aucdis thou heareſt, velis thou 
re onayeſt or canſt be willing, de- 
deris thou ſhalt or wilt give, 
pluraliter plurally (or to the 
plural number) auditis ye 
hear, velitis ye may or can be 
willing, dederitis which ye 
hall or will give, Os -finita 
words ending in os produ- 
cuntur are made long: ut 4s, 
honos honour, nepõs 4 Nephew, 
domidõs Lords, ſervos ſer- 
wants, Prater except com- 
pos he that hath ability or 
Power in ſomething, impos 
that is unable, (not having 
power) & and os oſſis 4 bone; 
& alſo Græca Greek words 
per o parvum written with 
little o: ut as, Delos an I/le 
in the e/Egean Sea, where A- 
pollo and Diana were born. 
Chaos 4 confuſed heap of all 
things, whereof Poets conceived 
all things to haue come in the 


beginning. Pallados the ge- 


nitiue caſe of Pallas Minerva. 


= Phyllidos the genitive caſe 


of Phillis King Lycurgus's 
Daughter. Us finita words 
ending in us, corripiuntur 
are made thort : ut as, famu- 
Ris an houſhold man ſervant, 
regids royal, tempus time, a- 
mamds we lour. Producentia 


words milthhg p 
mam the. lat aA 
one genitivi creſcentis © 
genitive caſe encreaſung « 
piuntur are excepted: 
ſalũs 4 ſaluting ( or be, 
tellus the earth (or gn 
genitivo in the - genitive 
ſalutis, tellũris. Etiam 
omnes voces all words q 
te inflectionis of the fo 
declenſion in us ending in 
ſunt longa are long, p 
except genitivum & v 
yum ſingulares the g 
tive and vocatius caſes þ 
lar: ut as, hujus manũse 
band, hx maniis theſe ha 
6 manũs O hands. Ft 
alſo monoſyllaba word; 
Hllable accedunt his are 4 
to theſe : ut as, Crus the 
(from the knee to ibe .an 
this frankincenſe, mũs am 
{Us 4 ſom, &c. and ſo f | 
Et item and alſo Græca G 
words per dipthongam 
with the dipthong ous, 
cunque caſts fuerint 
whatſoever caſe they ſlall 
ut as, hic Panthiis 1b. 
thus (a Trojan the ſon 0 
tres) Melampũs 4 fl 
Jootbſazer : Hujus Sapp 
of this Sappho, Ca great 
tre) Clins the genitive 
of Clio be lng the name if 


he 11 6 Atque and no- 
JbSUS the name of FE- 
5 venerandum that is wor 

o be reverenced ) br: ought 
he reverenced) pus cun- 
f all godly (or religious) 
Ins, Poſtremo laſt of all 


"WW; oſodia conſtrued. 


omnia u finita all words end- 


long: ut 4h manũ the 


f+ : 


ing in u producuntur are made 
abla- 
tive caſe ef manus an hand, 
genũ 4 knee, amatũ 10 he 4. 
ved, diũ 4 long time (of "ws. | 
time or continuance. e.) | 


iS Granmatices, the End of 
Grammar. 


